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FAMETSZETEI!

KIÁLLÍTÁS A NEMZETI SZALONBAN 1955

KULTÚRKAPCSOLATOK INTÉZETE, MŰCSARNOK
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KÍNAI FAMETSZET

A kínai fametszet több mint 1300 éves múltra tekint 
vissza. A Sui és T’ang dinasztiák idejében keletkezett, 
és az északi és déli Szung dinasztiák idején fejlődött ki. 
Fejlődésének folyamata a kínai írás metszéséből indult 
ki és haladt a képmetszetek felé. Ragyogó eredményeket 
értek el az utóbbi terén az északi Szung dinasztia idején, 
több mint kilencszáz évvel ezelőtt. A Yüan és Ming 
dinasztiák korában (a Xlll-tól a XVII. századig) tömbökről 
nyomott nagyszámú regény és színmű megjelenésével 
egyidejűleg a fametszet-illusztrációk is állandóan fejlő­
désnek indultak. A híres fametszők nemcsak megőrizték 
műveikben az eredeti festmények ecsetvonásait, de 
sikerült mindenféle színű és árnyalatú fametszeteket 
készíteni és ezek a fametszetek, amelyekben a kínai 
fametszésre jellemző nemzeti stílus nyilvánul meg, 
nemzeti művészetük értékes hagyatékát képezik. A

Csi’ing dinasztia idején, amikor a fametszetű újévi pla­
kátok igen népszerűek voltak a nép körében, a kínai fa­
metszés művészete szélesebb és átütőbb hatást gyakorolt 
a tömegekre.
A modern kínai fametszet a szovjet fametszetek hatá­
sára és Lu Hszün lelkes gondoskodása nyomán fejlődött. 
Lu Hszün az új kínai kultúra nagy vezetője és mestere. 
Munkássága kezdettől fogva egyesült a néptömegek 
életével és küzdelmével, így lett tanítójuk és így nyerte 
meg szeretetüket és támogatásukat. A japán betolako­
dók elleni háború idején számos kiváló fametsző­
művész ment Yenanba és csatlakozott a Lu Hszün 
Művészeti Akadémia munkájához. Mao Ce-tung elvtárs 
útmutatása nyomán — mely szerint az irodalomnak és 
a művészetnek a munkás-paraszt-katona tömegeket kell 
szolgálni — sok fametszőművész ment a nép közé, hogy 
részt vegyen a néptömegek küzdelmeiben és anyagot 
gyűjtsön saját alkotómunkája számára. így lehetőség nyílt 
arra, hogy műveikben még közvetlenebbül ábrázolják a 
tömegek életét és munkáját.
Hogy e művészeti alkotásokat a kínai nép minél széle­
sebb tömegeivel szerettessék meg, tanulmányozták a 
kínai és külföldi képzőművészet hagyományait, valamint 
elmélyültebben munkálkodtak a népi újévi plakátok
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L i u K u a n g : E g y ü t t e s  e r ő v e l  k ö l t ö z t e t i k  a k a r á m o t

gyűjtésén, rendezésén és tanulmányozásán. Műveiknek 
tehát nemcsak a való életből vett gazdag tartalma van, 
hanem olyan stílust alakítottak ki, mely jellemző a kínai 
művészetre, s melyet a kínai nép szeret.

A kiállított alkotások — melyeket a kínai grafikusművé­
szek az utóbbi évben készítettek — bemutatják a kínai 
nép harcát, melyet a világbéke és a szocialista építés 
védelmében folytat.
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KIÁLLÍTOTT MŰVEK JEGYZÉKE

1. JEN HAN
2. CSANG JANG-HSZI
3. JEN HAN

U . SAO KO-PING
5. JEN HAN
6. WU JAN
7. CSIANG PING

8. LIN CSÜN

9. HSZIAO LIN
10. WANG JEN-FENG

11. LIN CSÜN

12. CSANG CSIEN-WEN
13. LIU HSZIEN 
U . LI HUA

Útban az iskolába 
Pásztorjelenet 
A ji Ho Jüan (nyári 
palota) képe 
A szabad mező 
Napnyugtakor 
Lovak itatása 
Tengeri út a hazai ten­
geren
A Miaoling-hegyek 
lábánál
Út egy völgyben 
A császári palota egyik 
őrtornya
Útban hazafelé az isko­
lából
Papírkivágások készítése 
Makszim Gorkij arcképe 
Apálykor L i u K u a n g : A C h i l i e n - h e g y e k  l á b á n á l
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Li  H u a n - m i n : S z ő n y e g s z ö v é s L i n  C s ü n : Útban hazafelé az iskolából
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15. CSANG JI-SAN
16. LI HUA
17. CSANG JI-SAN
18. LIU KUANG

19. LI HUA
20. TSENG CSING-CSU
21. TSENG CSING-CSU
22. JANG NA-WEI

23. LI HUAN-MIN
24. LIU KUANG

25. HSZIAO LIN
26. NIU WEN és 

LI SAO-JEN

27. LIU KUANG
28. WU JAN
29. HUANG JEN

30. HUANG JEN

31. LIANG JUNG-TAI
32. NIU WEN

33. HUANG JEN

Ünnep
Krizantémumok
Vadvirágok és egy béka
A Wusziaoling-hegy
építésénél
Hálójavítás
Szekéren
A falu előtt
A halászati kölcsönös se­
gítési csoport nagy fogása 
Szőnyegszövés 
Együttes erővel költöz­
tetik a karámot 
Arany hegyek és folyók 
Mikor Tibet békés fel­
szabadításának jó híre el­
terjedt a Szikang-Tibet 
fennsíkon
A Chilien-hegyek lábánál 
Gyanús lábnyomok 
A Han folyó hídjának 
építése (1)
A Han folyó hídjának 
építése (2)
Halászkikötő 
Elsőévesek a Pekingi 
Egyetemen
A Kuanting víztároló 
képe

I

L i u H s z i e n :  M a k s z  i m G o r k i j  a r c k é p e
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H u a n g  J e n :  A H a n  f o l y ó  h í d j á n a k  é p í t é s e H u a n g  J e n :  P ü n k ö s d i  r ó z s á k
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34. HUANG JEN

35. WANG CSI

36. CSAO TSUNG-CSAO
37. CSAO TSUNG-CSAO
38. CSAO TSUNG-CSAO
39. WANG CSI
40. LIU LUN

41. KO KO-CSIEN
42. HUANG JEN
43. WANG CSI
44. CSANG JANG-HSZI

45. SZUNG KUANG-HSZÜN

46. HO MING-SENG
47. JEN HAN

48. KU JUAN
49. JEN HAN
50. JEN HAN
51. KU JUAN

52. JEN HAN

53. CSAO JEN-NIEN
54. CSAO TSUNG-CSAU

A pekingi Peihai Park 
látképe
A fölös gabonát eladják
az államnak
Őszi betakarítás
Éneklőmadarak
Bab cséplése
Falusi táj
A „Taiping” ellenséges 
Hajó elsüllyesztése 
A Nyugati-tó alkonyban 
Pünkösdi rózsák 
Szénbányászat 
A hangcsoui Nyugati-tó 
látképe
Egy új vasútvonal meg­
tekintése 
Egy falusi rév 
Egy alma, amelyet éppen 
a fáról szedtek 
Mély barátság 
Egy találkozás 
Halászat
Munkások esti iskolába 
mennek
Vérünk és verejtékünk 
egybeolvad
Versenyt futunk az idővel 
A Wukiang látképe K u J u a n :  Az  a n s a n i V a s- é s  A c é l m ű v e k  j a v í t á s  a I a t t
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L i a n g  J u n g - t a i : H a l á s z k i k ö t őCs ao J e n - n i e n :  V e r s e n y t  f u t u n k  a z  i d ő v e l
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55. CSU MING-KANG

56. KU JUAN
57. KU JUAN
58. KU JUAN
59. KU JUAN

60. KU JUAN

61. LI PING-FAN
62. LI PING-FAN
63. JANG NA-WEI
64. LI CSÜN

65. CSING SIH
66. HUANG JUNG-JÜ

67. HUANG JUNG-JÜ

68. LI CSÜN
69. SIH LU
70. KU JUAN

71. LI CSÜN

72. CSIANG PING
73. CSANG CSIEN-WEN
74. JEN HAN

Semmi sem lehetetlen a
világon
Őszi szántás
Trágyaszállítás
Hósöprés
Egy országút Peking kül­
városában
Tél a Peihai Parkban 
Pekingben 
Calamus (nádfajta) 
Üvegház
Amikór a gyapot virágzik 
A Taihang-hegyek — egy 
régi forradalmi támasz­
pont — látképe 
A falu ősszel 
A „Hszüeh-Feng mesék" 
illusztrációja (1)
A „Hszüeh-Feng mesék” 
illusztrációja (2)
Liliomok
Éjszaka
Az ansani Vas- és Acél­
művek javítás alatt 
Li Sun-ta felhívására vá­
laszolva termelési tervet 
dolgoznak ki 
A kikötő látképe 
Szülőfalu 
Béke

k í n a i  papí rki vágás

A  p a p í r k i v á g á s ,  k í n a i  e l n e v e z é s s e l  „ a b l a k v i r á g " ,  a  l e g ­

e l t e r j e d t e b b  é s  l e g n é p s z e r ű b b  n é p i  m ű v é s z e t e k  k ö z é  t a r ­

t o z i k  K ín á b a n .  A  k i f e j e z é s  r e n d k í v ü l  e g y s z e r ű  e s z k ö z e i v e l  

— és a  le g e g y s z e r ű b b  s z e r s z á m o k k a l :  o l l ó v a l  v a g y  k é s s e l ,  

s z í n e s  p a p ír b ó l  k é s z ü l ,  s a k í n a i  n é p  é l e t é n e k  g a z d a g s á g á t ,  

k é p z e l e t v i l á g á n a k  s z í n e s s é g é t  t ü k r ö z i .

A  d o lg o z ó  n é p  s z e r e t i  a z  é l e t e t  é s  f e l f e d e z i  a n n a k  g a z d a g  

s z í n e i t  a  l e g a p r ó b b  d o lg o k b a n  is .  A  p a p í r k i v á g ó s o k  l e g ­

g y a k o r i b b  t é m á i  a  m i n d e n n a p i  é l e t  v i lá g a :  v i r á g o k ,  m a d a r a k ,  

á l l a to k ,  h a la k .  A  k í n a i  n é p  g o n d o la t v i l á g á b a n  ig e n  j e l e n t ő s  

h e l y e t  f o g l a l n a k  e l  a  n é p m e s é k ,  n é p m o n d á k  é s  s z í n j á t é k o k  

h ő s e i .  E n n e k  a  h ih e t e t l e n  g a z d a g  n é p i  m o n d a k i n c s n e k  a 

h ő s e i t  a  p a r a s z t o k  j ó l  i s m e r i k :  a l a k j a i  a  p a p í r k i v á g á s o k  

l e g n é p s z e r ű b b  t é m á i  k ö z é  is  b e k e r ü l t e k .  A  k í n a i  n é p  d í s z í t ő -  

m ű v é s z e t é n e k  m o t í v u m a i  a  t e r m é s z e t b ő l  s z ü l e t t e k ,  s  a  n é p i
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m o n d a k in c c s e l  v a ló  k a p c s o l a t u k  r é v é n  g y a k r a n  a  b o ld o g s á g ,  

a jó s z e r e n c s e  é s  a  n é p  v á g y a in a k  j e l k é p e i k é n t  s z e r e p e l n e k .  

A  k ü l ö n b ö z ő  v i d é k e k  n é p i  m ű v é s z e t é n e k ,  Íg y  a  p a p í r k i v á ­

g á s o k n a k  is ,  e r ő s  h e l y i  s z í n e z e t ü k  v a n .  A z  o r s z á g  k ü l ö n b ö z ő  

v i d é k e i n e k  p a p í r k i v á g á s a i t  j e l l e g z e t e s  s t í l u s u k ,  f o r m á i k  é s  

m o t í v u m a i k  a la p já n  jó l  m e g  l e h e t  k ü l ö n b ö z t e t n i .  É s z a k n y u g a t -  

K ín a  S e n h s z i  t a r t o m á n y á n a k  p a p í r k i v á g á s a i  s t í l u s u k b a n  

e g y s z e r ű e k ,  m o t í v u m a i k  e r ő t e l j e s e k ;  É s z a k - K ín a  S a n h s z i  

ta r to m á n y á b a n  v i s z o n t  b o n y o lu l t  d í s z í t é s ű ,  k e c s e s  f o r m á k ­

k a l  g y ö n y ö r k ö d t e tő  p a p í r k i v á g á s o k a t  t a l á l u n k ;  H o p e i  t a r t o ­

m á n y b a n  v i s z o n t  —  a h o v a  P e k in g  é s  T ie n c s in  n é p m ű v é s z e t e  

is  t a r t o z i k  —  ig e n  f i n o m a n  k i d o lg o z o t t  é s  n a g y o n  v á l to z a to s  

d í s z í t ő  e l e m e k k e l  é k e s  p a p í r k i v á g á s o k  a  j e l l e g z e t e s e k .  

F in o m s á g  é s  ü n n e p é ly e s s é g  j e l l e m z i  D é l- K ín a  s z á m o s  v i d é ­

k é n e k  „  a b l a k v i r á g a i t ” .

A  f a l v a k b a n  o l ló v a l  k i v á g o t t  s z í n e s  m i n t á k a t  l á t h a t u n k  a 

p a r a s z t h á z a k  a b la k a i r a  r a g a s z t v a ,  e z e k e t  p a r a s z t a s s z o n y o k  

é s  le á n y o k  k é s z í t i k .  A  v á r o s o k ,  n a g y o b b  t e l e p ü l é s e k  k ö z e l é ­

b e n  n e m c s a k  , , a b l a k v i r á g n a k "  k é s z í t i k  e z e k e t  a  p a p í r ­

k i v á g á s o k a t  a z  a s s z o n y o k ,  h a n e m  h í m z é s m i n t á n a k ,  ü n n e p i  

é s  m e n y e g z ő i  d í s z í t é s  c é l ja i r a  is .  A  k é s s e l  k é s z ü l ő  p a p í r ­

k i v á g á s o k  r a j z a  b o n y o l u l ta b b ,  s z í n e z é s ü k  is  g a z d a g a b b .  

A  k é s s e l  k i v á g o t t  d í s z í t é s e k  k é s z í t é s e  a  p a r a s z t o k  s z o k á s o s  

f o g l a la to s s á g a i  k ö z é  t a r t o z i k ,  k ü lö n ö s e n  a  m e z ő g a z d a s á g i

m u n k á k  s z ü n e t e l é s e  id e jé n .  A  h o ld n a p t á r  s z e r i n t i  ú j e s z t e n d ő  

ü n n e p é t  m e g e l ő z ő e n  a  n é p m ű v é s z e k ,  k i e m e l k e d ő  t e h e t s é g ű  

m ű k e d v e lő k  a  v á s á r o k o n ,  a  p ia c t é r e n  á r u s í t j á k  ezeket a  

d í s z e k e t  a z  ú jé v i  k é p e k k e l  e g y ü t t .

M a o  C e - t u n g  e l v t á r s n a k  a  j e n a n i  i r o d a lm i  é s  m ű v é s z e t i  

d o lg o z ó k  k o n f e r e n c iá j á n  ( 1 9 4 2 )  a d o t t  ú t m u t a t á s a  n y o m á n  

a k í n a i  m ű v é s z e k  k e z d t e k  n a g y o b b  f i g y e l m e t  f o r d í t a n i  a z  

i l y e n  n é p i  p a p í r k i v á g á s o k r a ,  g y ű j t e n i  é s  t a n u l m á n y o z n i  

k e z d t é k  a  n é p m ű v é s z e t n e k  e z e k e t  a  s a já to s  k í n a i  t e r m é k e i t .

A  ja p á n e l l e n e s  h á b o r ú  id e jé n  a  m ű v é s z e k  a  p a r a s z t o k  k ö z t  

é l v e  é s  a  n é p m ű v é s z e k k e l  e g y ü t t m ű k ö d v e  i g y e k e z t e k  f e j ­

l e s z t e n i  a  n é p m ű v é s z e t n e k  e z t  a z  á g á t .  A  p a p i r k i v á g á s o k  

á b r á z o l á s a i t  a b b a n  a z  id ő b e n  f e l h a s z n á l t á k  a  n e m z e t i  

e l l e n á l lá s i  h a r c  é s  a  p o l i t i k a i  k ü z d e l m e k  s z o l g á l a t á r a ,  s a z  

, , a b l a k v i r á g "  t a r t a l m i  é s  f e l h a s z n á l á s i  m ó d ja in a k  k i s z é l e s í ­

t é s é v e l  a z  e g é s z  m ű v é s z e t i  á g  g a z d a g o d o t t .

A z  u tó b b i  n é h á n y  e s z t e n d ő  fo l y a m á n  K ín á b a n  tö b b  p a p ir -  

k i v á g á s - g y ű j t e m é n y t  a d t a k  k i ,  s  e z e k  K ín á b a n  é s  k ü l fö ld ö n  

e g y a r á n t  n a g y  s i k e r e k e t  a r a t t a k .  A  m ű v é s z e t e k  k e d v e lő i  

m i n d e n ü t t  s o k r a  b e c s ü l i k  e z t  a  m ű v é s z e t i  á g a t .  E z  a  k i ­

á l l í tá s  tö b b  m i n t  t í z  t á j e g y s é g  k ü l ö n b ö z ő  s t í l u s b a n  k é s z ü l t  

a l k o t á s a i t  m u t a t j a  b e ,  s  k é p e i  a  k í n a i  d o lg o z ó  n é p  g a z d a g  

k é p z e l ő e r e j é r ő l  é s  k i f i n o m u l t  d í s z í t ő  é r z é k é r ő l  t a n ú s k o d n a k .
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Ja n g N a - w e i : A h a l á s z a t i  k ö l c s ö n ö s  s e g í t é s i  c s o p o r t  n a g y  f o g á s a
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Ku J u a n :  M u n k á s o k  e s t i  i s k o l á b a  m e n n e k
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S a o Ko  - p i n g : A s z a b a d  m e z ő
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A c í m l a p o n :

U N  C S Ü N :  A M I A O L I N G - H E G Y E K  L Á B Á N Á L

A c í m l a p o t  t e r v e z t e :  
K A T O N A  L Á S Z L Ó  

^  F e l e l ő s  k i a d ó :
K E R E S Z T É N Y I  I L O N A

5 5 4 2 5 8  A T H E N A E U M  
( F e l e l ő s  v e z e t ő :  S o p r o n i  Bé l a )
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